ARAP DILININ MORFOLOGIYASY 
(SARF) BARADA UMUMY DÜŞÜNJE 


Arap diliniü hünârmenleri “sarfy” kesgitlânlerinde: “Sarf ortk işlik (ismi- 
feyl), ortak işligiü gaydym derejesini (ismi-mefgul), wagt doldurgyiynyü (ismi- 
zaman), orun doldurgyiynyü (ismi-mekan) we masdar yaly arap dilinii şekil 
elementlerini (galyplary) nenehsi we nâhili yasalyandyklaryny, olary yöhkemede 
nâhili üytgeyândiklerini esaslary bilen bilelikde öwretmegi maksat edinyân ylym” 
diyip düşündiripdirler. 

Sarf ylmyny gzyklandyryan mesele sözlem dal, sözler we olaryü gurluş 
ayratynlyklary bolup duryar. Islendik sözün haysy formada, haysy mana eye 
bolyandygyny, bir formadan beylekisine öwrülen sözde emele gelyân ses, harplaryi 
utgaşmasy (idgam), gowşak harplaryi düşürilmegi (iglal), harplaryü orun çalşygy 
(ibdal) yaly şekile mahsus özgermeler sarf ylmynyñ bülümlerini emele getiryâr. 

Arap dilinih morfologiyasynyü (sarfyü) kesgitlemesi barasynda orta asyr 
çeşmelerinde dürli garayyşlar beyan edilipdir. Şol çeşmelerde: “Sarf (š 441) sözün 
yasalyşy we gurluşy barasyndaky ylym” diylip kesgitlenyâr. Türkmen dilinde 
grammatikanyü sözleri düzümini, goşulmalar arkaly yasalyşyny, üytgeyşini, söz 
toparlaryna bölünişini öwrenyân bölümine morfologiya diyilyâr. Diymek, 
morfologiya söz toparlary, sözün gurluşy; köki, yasalyş yollary, üytgeyşi, yasayiy 
we üytgedifi goşulmalary hakyndaky ylymdyr. Morfologiyada öwrenilyân sözler 
adamzat gatnaşygynyü möhüm serişdesi bolup duryan sözlemif esasyny düzyârler. 
Sözler sözlemler bilen berk baglanyşyklydyr. 

Sözleri gurluşyny we göz öhünde tutulyan manyny yüze çykarmak üçin 
ulanylyan dürli galyplarda, sözde emele gelen özgermeleri öwrenyân dilbilimiü 
şahasy bolup şu ayratynlyklary özünde jemleyâr. 

1. Işlikleri yöhkemede üytgetme (tasryf): haysydyr bir sözü ya-da işligi bir 
şekilden başga bir şekile övvrülmegidir. Işliklerih yöfikemede üytgeyşi öten 
zamandan hâzirki zamana, hâzirki zamandan buyruga we beyleki yollar bilen amala 
aşyrylyar. Atlaryi yöfkemede üytgeyşi ikilik, köplük, kiçeltme, degişlilik we 
beyleki şekillerde amala aşyrmak bolyar. 

2. Arap diliniü grammatikasy (kavvagyt) Islikleriñ ayratynlyklaryny (sarf) we 
sözlemiü gurluşyny (nahw) öwrenyân iki sany şahasy bolup, olardan “sarf” 
(şekil/forma baradaky ylym) morfologiya adalgasy bilen beyan edilyâr. Degişli 
manyny hasyl etmek üçin sözün dürli şekillerini yasamagyü târini öwredyân 
dilbilimiü şahasy. Sarf sözün at we işlik görnüşleri bilen meşgullanyar. Islendik 
sözüh bir şekilden başga bir şekile öwrülmegi arap dilinde “tasryf” (işlikleri 
yöhkemede üytgetme) bilen düşündirilyâr. 

Işlikler yoñkemede üytgedilende öten zamandan hâzirki zamana, ondanam 
buyruk formasyna öwürmek arkaly amala aşyrylyar. Mysal üçin £ A begendi, & şa? 
begenyâr, zəl begen. Bu yerde bir şahsdan başga bir şahsa övvürmek bilen dürli 
görüşler hasyl edilyür. Mysal üçin: ...£ A GA 1-55 


Atlar yöfikemede üytgedilende bolsa ikilik we köplük sana, kiçeltme sypaty 
degişlilik bildiryân derejesine övvürmek arkaly amala aşyrylyar. Mysal üçin: 365 
derya, gl% iki sany derya, Zeil deryalar, 3% deryaiyk, &,ğ3 deryaly, derya mahsus 
yaly. 

Dilbilimi sarf şahasy nahvv (sözlemifü yasalyşy) şahasy bilen bilelikde arap 
dilini iki ayratyn örân möhüm bölümini emele getiryâr. Şofa görü isle arap dilinin 
sözlem gurluşy bilen, isle söz yasamak bilen meşgul bolyanlar ol ya-da beyleki 
halatda dilbiliminif bu iki şahasyna zerurlyk duyyarlar. Çünki sarf arap dilinif işlik 
gurluşynyü ülhüsi, yagny ölçeg terezisidir. Diymek, dilbiliminin “nahw” şahasynda 
sözlemiü umumy ayratynlygy, onufh dil taydan gurluşy göz öhünde tutulyp 
öwrenilyâr. Son sözlemi many taydan gurluşyna degişli bolan elementler, söz 
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düzümleri aýry-aýrylykda seljerilýär. Meselem: öİASİD öö ALASII Lä sözündüki 
grammatik ayratynlyklary nahw hünârmeni (G-A) sözünin subyekt (Ís Isliginiñ 
subyekti) we (gió Ju) sözünü bolsa yöneliş düsümiñ doldurgyiy (mefgulun-bih) 
bolup gelendigini beyan edyâr. Söz düzüminih edebi-çeperçilik (belagat) tarapy 
bolsa bu sözde subyektif isligiñ edil yz yanynda getirilmân yzyrakda agzalmagy 
bilen yüze çykyar. 

Dilbiliminiü sarf şahasy sözleri gutarnykly manyny aflatfak şekilde yzly- 
yzyna getirilişine garamazdan olary ayry-ayry elementler hökmünde seljeryâr we 
yokardaky sözlemde əbə işligini gowşak harply (düzüminde za) harplary 
getirilyân) işlikdigini aydyp, elifin nâhili gowşak harp bolup duryandygeyny beyan 
edyür, üstesine-de iz galypynda (ölçeginde) yasalandygyny düşündiryâr. Söz 
düzümini mazmun-manysynyü ayratynlygyna we sintaksisde seljerilyân sözlerin 
düşüm boyunça üytgeyişlerine (ygrap taydan sözleri hereketlerine) garamazdan 
sözünü sohundaky “elif” harpynyü aslynyi “ 


ce 99 


s” ya-da "a harpyndan öwrülip 
övvrülmöndigine morfologiyada baha berilyâr. Çünki sözü gutarnykly many 
anladyan yzygiderlikde getirilmegini tükellemek dilbiliminifğ sintaksis bölüminiü 
wezipe çâgine degişli bolyar. 

Sarfyh meselesi işliklerih dogry (sahyh) ya-da gowşak harply bolmagy, 
ylayta-da düyp derejesinde ya-da düzme-goşma bolup gelmegi we beyleki gurluşa 
eye arap diline mahsus sözlerdir. Sarf ylmynyñ esaslandyryjysy Muaz ibn Muslim 
el-Harra (803-nji yylda aradan çykypdyr) hasaplanyar. Kâbir çeşmelerde Aly ibn 
Ebu Talybyü (599-661) esaslandyrandygy barada maglumatlar hem getirilyâr. 

Sarfy öwrenmegiü maksady bolsa arap dilini söz gurluşynda yüze çykyp 
biljek sâwlikleri aradan ayyrmakdan we dürs yazuw kadalaryny yola goymakdan 
ybaratdyr. Şol sebâpden sarfyü düypli övvrenilmegi diliü özleşdirilmeginif girewi 
bolup hyzmat edyâr. Netijede sözleme dogry düşünmek üçin ilki bilen sarfyñ 
meselelerini yeterlik derejede we berk övvrenilmelidigi ünsden düşürilmeli dâldir. 

Sarfda öwrenilyân esasy meseleler şulardan ybarat: 

1. Işlikleriü yoñkemede üytgeyşi (öten zaman, hözirki zaman, buyruk); 

2. Işligiü görnüşleri (baplary); 

3. Yedi görnüşli işlik (aksamy-sebga); 
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4. Masdar (tebigy mastar); 

5. Yasama mastar; 

6. Kiçeltmâni we söygüliligi bildiryân atlar (ismi-tasgir); 
7. Degişliklik bildiren atlar (ismi-mensup); 

Işlikden yasalan atlar: 

. Ortak işlik (ismi-fagyl): 

. Ortak işligiü gaydym derejesi (ismi-mefgul); 

. Wagt doldugyiy (ismi-zaman); 

. Orun doldurgyiy (ismi-mekan), 

. Mimli masdar; 

. San we mukdar bildiryân masdar (masdary-merre); 

. Görüş bildiryân masdar (masdary-newg); 

. Gural yasayiy at (ismi-alet); 

. Ulaltma bildiryân sypat (mubalagatu ismi-fagyl); 

10. Defeşdirme aüladyan atlar (ismi-tafdyl): 

11. Ortak işligine meüzeyön sypat (syfaty-muşebbehe); 
12. Hayran galmagy bildiren işligiü galypy (fygyly-tagaifup). 
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Arap diliniü morfologiyasy (sarf) 

Islendik ylmyü şahasyny övvrenmöge girişmezden ozal şol ylmy pudagyü 
kesgitlemesini, onuü öwrenyân meselelerini we maksadyny bilmek zerur bolup 
duryar. Şol sebâpden islendik ylym op bilen kesgitlenmeli, onuü meseleleri 
anyklanmaly, ondan hasyl boljak maksat nygtalmaly we ony övvrenmegif netijeleri 
barasynda umumy garayyşlar aydylyp geçilmelidir. 

Sarfyü kesgitlemesi: CA s Dä dus As 28165 Jet) a $53 gis “Sözün dürli 
formalarynyñ özgerişlerinih we gurluş taydan ayratynlyklarynyü anyklanmagyna 
hyzmat edyân dilbilimiü şahasy”. Bu kesgitlemede gis sözi bilmek diymekligi 
anladyar. “Umumy hâsiyetde sözlerin dürli formalarynyü emele gelişini seljeryân 
dilbilimiñ şahasy” diylip hem düşündirilyör. 

Sarfyh meseleleri: Sözleriü yöükeme boyunça üytgemegi sarfyh öwrenyân 
esasy meseleleri bolup duryar (arap dilinde işliklerih yöhkemede üytgeyişleri 
“tasryf” adalgasy bilen beyan edilyâr). Has takygy sözleriü sózsoñy kömekçi 
goşulmalarynyü nahili şertlerde özgeryândigi we üytgeyândigi sarfyü meseleleri 
bolup duryar (arap dilinde sözsohy goşulmalarynynyü yerine yetiryân wezipesi 
“tagyyr” adalgasy bilen düşündirilyâr). Islendik sözi birnâçe formada üytgedip, 
olardan dürli manylary yüze çykarmak sarfyü esasy vvezipesini düzyâr. 

Sarfyh maksady: Arap diline mahsus sözler okalan we yazylan yagdayynda 
olary nâdürs yazmakdan we nâtakyk aytmakdan halas bolmagyü târini anyk 
görkezmek morfologiyanyü maksadyny kesgitleyâr. Sarfa girişmezden ozal ony 
emele getiryân ih âhmiyetli material/çig mal bolan “söz” barada umumy maglumat 
edinmek zerur bolup duryar. 

Söz özbaşdak manyny bildiryân, ayry-ayry düşünjeleri aülatmak üçin hyzmat 
edyân dil birligi. Arap dilinde söz öz düzüminde haysydyr bir iş- 
hereketih/hadysanyfi many ayratynlygyny jemleyândigi taydan dört topara bölünyar. 
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1. Işlik biş topara bölünyâr: a. Öten zaman işligi; b. Hüzirki zaman işligi; ç. 
Buyruk şekili; d. Yokluk bildiryân işlik; e. Hayran galmagy bildiryân işlik. 

2. Sypat dört topara bölünyâr: a. Ortak işik; b. Ortak işligih gaydymy; ç. Ortak 
işligine meňzeýän sypat (syfaty-müşebbehe); d Deheşdirme sypaty (ismi-tafdyl). 

3. Masdar böş topara bölünyâr: a. Mimsiz masdar; b. Mimli masdar; ç. 
Mukdar ahladyan masdar (masdary-binayy-merre); d. Görüş ahladyan masdar 
(masdary-binayy-newg); e. Ulaltma derejesindâki masdar (mubalagatul-masdar). 

4. At alty topara bölünyâr: a. Yer bildiryön doldurgyç (ismi-mekan): b. Wagt 
afladyan doldurgyç (ismi-zaman); ç. Gural aüladyan at (ismi-alet); d. Ulatma 
derejesindâki at (mubalagatu ismul-fagyl; e. Kiçeltmöni ağladyan at (ismi-tasgyr); f. 
Degişlilik ahladyan at (ismi-mensup). 

Jemi yigrimi ayratyn bölekden emele gelen bu formalara “Emsileyi- 
muhtelife” diyilyâr. Aslynda yigrimi dört bölege bölünyândigine garamazdan börde 
işligih yokluk we buyruk formalary, II we II şahsyh buyruk şekilleri yazylmady, 
olary umumy hâsiyetde iş-hereket manysyny bildirip gelyândigi nygtalyp geçildi. 

Aksamy-semaniye (sekiz bölekden düzülen işlikler): Düzüminde üç sany 
asyl harp bar bolan isligiñ birinji asyl harpyna “faul-fyeyl” (isligiñ “fa”-sy), ikinji 
asyl harpyna “aynul-fyeyl” (işligih “ayn”-y) we üçünji asyl harpyna bolsa “lamul- 
fygyl” (işligii “lam”-y) diyilyür. 

“Aksamy-semaniye” adalgasy işliklerih sekiz bölekde seljerilyândigini 
görkezyör. 

1. Sülasi müjerret sölim: Asyl harplarynda hemze, gowşak harp (elif, waw, 
ya) we gaytalanyan harp (şeddeli harp) bolmayan üç harply işliklere aydylyar. 
Mysal üçin: 5.33 yaly. 

Sâlim bolmayan sülasi müjerret: Asyl harplarynda hemze, gowşak harp (elif, 
waw, ya) we gaytalanyan harp (şeddeli harp) bolan üç harply işliklere aydylyar. 
Mysal üçin: A6 5 yaly. 

Rubagy müjerret sâlim: Asyl harplarynda hemze, gowşak harp (elif, waw, ya) 
we gaytalanyan harp (şeddeli harp) bolmayan dört harply işliklere aydylyar. Mysal 
üçin: £ >Š yaly. 

Sâlim bolmayan rubagy müjerret: Asyl harplarynda hemze, gowşak harp (elif, 
waw, ya) we gaytalanyan harp (şeddeli harp) bolan dört harply işliklere aydylyar. 
Mysal üçin: $š yaly. 

Sülasi mezit sâlim: Asyl harplarynda hemze, gowşak harp (elif, waw, ya) we 
gaytalanyan harp (şeddeli harp) bolmayan sülasi mezit işliklere aydylyar. Mysal 
üçin: 5 si yaly. 

Sâlim bolmayan sülasi mezit: Asyl harplarynda hemze, gowşak harp (elif, 
waw, ya) we gaytalanyan harp (şeddeli harp) bolan sülasi mezit işliklere aydylyar. 
Mysal üçin: ASA yaly. 

Rubagy mezit sâlim: Asyl harplarynda hemze, gowşak harp (elif, waw, ya) we 
gaytalanyan harp (şeddeli harp) bolmayan rubagy mezit işliklere aydylyar. Mysal 
üçin: £ A7 yaly. 


Sâlim bolmayan rubagy mezit: Asyl harplarynda hemze, gowşak harp (elif, 
waw, ya) we gaytalanyan harp (şeddeli harp) bolan rubagy mezit işliklere aydylyar. 
Mysal üçin: 55545 yaly. 

Aksamy sebga (Yedi bölekden düzülen işlikler): Asyl harplarynda hemze, 
gowşak harp (elif, waw, ya) we gaytalanyan harp (şeddeli harp) bolmayan işlige 
dogry işlik diyilyâr. Mysal üçin: 54 yaly. 

Asyl harplarynda hemze bar bolan işlige mehmuz diyilyâr. Eger bu hemze 
işligiü birinji harpynda (faul-iygylynda) bolsa oha hemzeli “fa” (mehmuzul-fa) 
diyilyâr. Mysal üçin: AS) yaly. 

Eger bu hemze işligiü ikinji harpynda (aynul-fygylynda) bolsa oha hemzeli 
“ayn” (mehmuzul-ayn) diyilyâr. Mysal üçin: Ja yaly. 

Eger bu hemze işligih üçünji harpynda (lamul- -fygylynda) bolsa oha hemzeli 
“lam” (mehmuzul-lam) diyilyâr. Mysal üçin: 15 yaly. 


Asyl harplarynda gaytalanyan harp (şeddeli harp) bar bolan işlige 
goşalandyrylan (mudagaf) diyilyâr. Mysal üçin: ás yaly (asly 545 görnüşinde 
yazylyar). 


Eger gowşak harp işligif birinji harpynda (faul-fygylynda) bolsa oha mysal ýa- dä 
“fa” harpy gowşak işlik (mugtelul-fa) diyilyür. Mysal üçin: 353 yaly. 

Eger ' harp isligiñ ikinji 7 (aynul- 7: Rola ola “ejwef” 
Í; görnüşinde yazylyar). 

Eger gowşak harp işligiü üçünji harpynda (lamul-fygylynda) bolsa ofa 
“nakys” ya-da “lam” harpy gowşak işlik (mugtelul-lam) diyilyâr. Mysal üçin: (58 
yaly (asly 558 görnüşinde yazylyar). 

Eger gowşak harp işligiü ikinji harpynda (aynul-fyeylynda) we üçünji 
harpynda (lamul-fygylynda) bolsa ya-da birinji harpy (faul-fygyl) we üçünji harpy 
(lamul-fyeyl) bolsa şol işlige “lefif” diyilyâr. Ikinji (aynul-fygyl) we üçünji (lamul- 
fygyl) harplar gowşak harp bolsa “lefif” işligine gowşak harplary yakyn işlik 
(lefiful-makrun) diyilyâr. Mysal üçin: şələ yaly (asly ələ görnüşinde yasalyar). 

Birinji (faul-fygyl) we üçünji (lamul-fygyl) harpy gowşak harp bolan “lefif” 
işligine gowşak harplary ayratyn işlik (lefifi-mefruk) diyilyâr. Mysal üçin: , As yaly 
(asly çöş görnüşinde yazylyar). 
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Arap elipbiyini düzyân harplar we olaryň atlary 
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Arap elipbiýindäki harplaryň sözüň dürli yerlerinde ulanylyşyna degişli 
mysallar 
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Harplaryñ sözü başynda, sözü ortasynda we sözüh sohunda yazylyşlarynyü 
özboluşly yazuw kadasy. 


Harplar islendik sözde birek-birege birikdirilip yazylyandyklary seböpli sözün 


başynda, sözü ortasynda we sözün sohunda yazuw kadasy we yazylyş şekilleri 
boyunça kâbir özgermelere sezewar bolyar. Arap dilinih yazuw kadalaryna 
layyklykda alty sany harp özünden öhki harpa birigip gelyârler. Yöne olar özünden 
soñky harp bilen birigmeyândigi sebâpli özbaşdak yazylyrlar. Olar elipbiy tertibi 
boyunça sanalanda: “J”, “3”, « » “3”, “s”, “ş” harplardan ybaratdyr. Olaryñ 
sözlerin başynda, ortasynda we ahyrynda yazylyş kadalaryna degişli mysallara garap 
geçeli: 
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al dm) jel giz 231 Es 5 dal 
isi Al 333 pi Ee <Š Š zal 
E ES 55| b < ei > ry 
ys 355 Au 033 Ai t; > zi 
355 558 gə) al və) < sl waw 








Bu alty harpyñ sanawyna girmeyânler özünden soňky harpa birikdirilip 
yazylyarlar. Sözleriň başynda, ortasynda ya-da ahyrynda gelen yagdayynda 

















birikdirilip yazylyan harplaryü yazuw kadasyna degişli mysallary aşakdaky 
tablisada şeyle getirmek bolar: 
Sözünü Sözün Sözünü Tirkeşik | Ozbaşdak | Harpyü 
solunda ortasynda başynda yagdayda | yagdayda | ady 
| ph) de, 5) Wl Ja — vi | be 
“< < wël — | dë o zə İ te 
də Gas) A) Göl EŞ jä VE də | se 




























































































| göl | gəli b çe > z ha 
| gb Aal ai gç?) Gb > è | hy 
ef gəli | əs) Rə) dee çə və | sin 
ye) ER, çal ó | şik Aii uə | sin 
ai) ga əş el sə 2 Yao ye | sad 
bá) eil Je) zl o| dəbi Qanə zat 
Bö) baş) gə) dl) gəb) gb, ` bk bity 
Bəs Béi bei al nb gö Bab b | zy 
& 5 3) Gal 935 Ar- ə £ "ayn 
Zeil Gül 4%] gə) á| çu ğ | gayn 
GE) öö) GE, vö) 3) ei gös ë | kaf 
dal dil | 3) pil gá KS 3 | kif 
Di Ji, gb, Ai göl) < JU J | lam 
53) gs) xəli 6) gəl Ei poe e | mim 
All é] | Gel £ gə Gə o | nun 
| AB) Mei gb, sap, oh agd > | he 
a e| gel 3é iş| An vəs DK 



































Arap dilinde ulanylyan hereketleri 
görnüşleri we olaryn atlary 

Fetha (423): Türkmen dilinde üstün diylip atlandyrylyar. Bu alamat harpyň 
üstünde yazylyan çalarak egik tekiz çyzgy bilen görkezilyâr. 

Fetha alamaty üstünde yazylyan harp “e” bilen “a” 
aydylyar. Inçe harplar “e” sesine, yogyn 7 bolsa 
aydylyar. 

Kesra (6 ,S): Türkmen dilinde astyn diylip atlandyrylyar. Bu alamaty harpyň 


arasyndaky ses bilen 
sesine yakyn ses bilen 


cc a” 


aşagynda çalarak egik tekiz çyzgy bilen görkezilyâr. 

Kesra alamaty aşagynda yazylyan harp “1” bilen “y” harpynyf arasyndaky ses 
bilen aydylyar. Inçe harplar “1” sesine, “yogyn” -—: bolsa sesine yakyn ses 
bilen aydylyar. 

Damma (<>): Türkmen dilinde otur diylip atlandyrylyar. Bu alamat harpyñ 


ce y” 


üstünde yazylyan dyrnaiyga çalymdaş şekiljik bilen görkezilyâr. 
Damma alamaty aşagynda yazylyan harp “u” sesi bilen aydylyar. Inçe we 
yogyn harplaryf üstünde “u” sesine yakyn ses bilen aydylyar. 


Arap dilinde yogyn, inçe 
sesli harplar we olary okalyşlary 
Çekimsiz sesler, olary ayratynliyklary 
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Türkmen dilinde b, ç, d, f, g, h, j, Z, k, 1, m, n, ñ, p, r, s, s, t, w, ý, z harplary 
bilen yazylyan 21 sany many tapawutlandyrmaga ukyply çekimsiz fonema bar. 

Çekimsiz sesler sap galmagaldan ya-da galmagala owazyñ gosulmagyndan 
döreyân seslerdir. Olar owaz gatanjy, döreyân orunlary we hasyl bolus yagdaylary 
taydan biri-birinden tapawutlanyarlar. 

Çekimsiz sesleri toparlara bölünişi 

Ovvaz gataniy taydan olar: a) açyk çekimsizlere we b) dymyk çekimsizlere 
bölünyör. Sap galmagaldan ybarat bolan k, p, t, ç, ş, s, h, f seslerine dymyk 
çekimsizler diyilyâr. Bular aydylanda ovvaz perdeleri gatnaşmayar. 

Ovvaz gataniy bolan çekimsizlere açyk çekimsizler diyilyöür. G, b, d, 1, z, Z, y, 
r, l, m, n, fi, w sesleri aydylanda ovvaz perdesi açylyp, owazyü goşulyandyeyna görü 
olar şeyle at alypdyrlar. 

Açyk çekimliler hem ovvaz gatniy taydan: çekimsizlere vve a) galmagally b) 
sonorly çekimsizlere bölünyörler. 

Ovvazyndan galmagaly agdaklyk edyân g, b, d, J, z, Z sesler galmagally 
çekimsizlerdir. 

Çekimsizlerih dymyklara we açyklara bölünişi dymyklaryü açyklaşmak 
hasiyetini we onuñ yazuw düzgünini özleşdirmek üçin möhüm. 

Çekimsiz sesler döreyân orunlary taydan hem iki topara bölünyârler: 

1. Dil çekimsizleri. 

2. Dodak çekimsizleri. 

T, d, Ç, 1, s, Z, ş, Z, r, l, n — diluiy, y-dil orta, k, g, ñ, h sesleri dilardy; b, vv, m, 
p, f dodak çekimsizlerdir. 

Çekimsiz sesleri hasyl etmekde gep organlarynyü bolus yagdayy, sesiñ zarp 
bilen ya-da süykenip çykyşy taydan hem çekimsizler iki topara bölünyör: 

1. Degşikli- zarply çekimsizler. 

2. Ysgalañly — süykeş çekimsizler. 

K, g, p, b, t, d, ç, 1, 1, m, n sesleri aydylanda, gep organlary degşip, howa akymy 
dörân pösgelçiligi zarp bilen bövvsüp geçyâr. Şoha göra bu seslere zarply çekimsizler 


10 


döredyân gep organlary galtaşmayarlar, aralykda yş galyp, ses süykenip çykyar. Bu 
seslere yşgalafly-süykeş ekimsizler diyilyâr. 

Çekimsizlerih döreyân orunlary taydan toparlara bölünişi-de, hasyl bolus 
yagdaylary taydan toparlara bölünişi-de assimiyasiya hadysasynyü tebigatyna 
düşünmek, çekimsizlerih sazlaşygy bilen baglanyşykly yazuw düzgünlerini 


özleşdirmek üçin juda zerur. 


Arap dilinde harplar yogynlygyna we yşgalafüly-süykeş aydylyşyna görü 
aşakda görkezilişi yaly dürli toparlara bölünyar. 

Yogyn sesli harplar: 

è (hy): Bu harp bokurdak arassalananda bogazyü mözlerine, burun-bokurdak 
böleginde, agzymyzyü içine yakyn bolan böleginden çykyan hyrryldy yaly sesi 
görkezyür. Yöne hyrryldydan has yumşak şekilde aydylmalydyr. 

gə (sad): Bu harp yogyn “s” harpyny görkezyâr. Meselem türkmen dilinde 
Salyh, sahypa, somsa, sorag, sapa diylende “s” harpy yogyn aydylyar. Sad harpy 
hem şol görnüşde aydylmaly. 

ye (dad): Bu harp yogyn “z” harpyny görkezyör. Türkmen dilinde zaya, zolak, 
zor, zyhmak diylende “z” harpy yogyn aydylyar. Dad harpy edil şol sözlerdâki yaly 
aydylyar. Saudy Arabystanyüi daşyndaky beyleki yurtlarda bu harp dogry görnüşde 
aydylmayar. Türkmenler hem “dad” harpyny aydanlarynda “z” sesine yakyn 
aydyarlar. 

b (ty): Bu harp yogyn “t” harpyny görkezyâr. Türkmen dilinde Turan, Taryk, 
torun, torba, talañ diylende “t” harpy yogyn aydylyar. Bu harp edil yokardaky 
sözlerdâki yaly aydylmaly. 

b (zy): Bu harp yogyn we süykeşik okalyar. Onuň aydylyşyny düsündirmegiñ 
kyndygyna garamazdan şu görnüşde beyan etmek mümkin: yokarky mahlay 
dişlerimiz we dilimizi ujy bilen dâl-de, azyrak yzyrakda dilimizi dişimize 
degmegi netijesinde “z” harpy aydylanda emele gelyân ses. Bu ses tebigy bolup, 
yogyn vve süykeşik aydylyar. 

ë (gayn): Bu harpa gysgaça aydylanda agyz çaykalanda çykarylyan ses hem 
diymek bolar. Agyzda suw yok wagty agyz çaykan yaly etmegi netijesinde yüze 
çykyar. Bu yagdayda çykyan ses gayn harpynyñ aydylyşy bilen sazlaşyar. Yöne 
çenden-aşalyga yol bermân aydylmalydyr. 

å (kaf): Kaf harpy “k” harpynyfi agyz-bokurdak boşlugynda yogyn okalmagy 
arkaly aydylyar. Köbir sözlerde “k” harpy ulanylanda damagyü yakynlaryndan 
çykyan ses bilen aydyarlar, muña “Kap” dagy diyelendaki söz mysal bolup biler. Bu 
sözde “k” harpy arap dilindâki “kaf” harpynyü aydylyşyna çalymdaşlykda amala 
aşyrylyar. 

Yogyn hem-de inçe sesli harplar: 
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KEN (ra) we “J” (lam) 

Lam harpy türkmen dilinde ulanylyan “I” harpyna çalymdaş aydylyar. Yerine 
görü yogyn ya-da inçe okalyar. Alagarañky diylende “1” harpy yogyn, “lükge” 
diylende “1” harpy inçe okalyar. 

“Ra” harpy hem edil şonuf yaly. 


T, d, Ç, 1, s, Z, ş, Z, r, l, n — dilujy; y-dil orta, k, g, ñ, h sesleri dilardy; b, vv, m, 
p, f dodak çekimsizlerdir 

Inçe we yşgalahly-süykeş harplar: Türkmen dilinde f, w, h, s, s, z, Z 
çekimsizleri aydylanda howa yolunda pösgelçilik döredyân gep organlary 
galtaşmayarlar, aralykda ys galyp, ses süykenip çykyar. Bu seslere yşgalahly-süykeş 
çekimsizler diyilyür. Arap dilinde-de “ə”, “5” yşgalaüly-süykeş çekimsizler 
toparyna degişli edilyâr. 

& (sä): Se harpy hemişe we hemme şertlerde peltek aydylyar. Kâbir ynsanlar 


669? 


agyz gurluşynyü ayratynlygy zerarly “s” harpyny peltek görnüşde aydyarlar. Sä 
harpy türkmenif gündelik gepleşik dilinde ulanylyan haryaf ornuny eyeleyâr. Bu 
harpy düşündirmek üçin iflis dilinde ulanylyan “with” sözüni mysal getirmek hem 
bolar. 

5 (zal): Bu harp diliü ujy bilen hem-de mahlay dişleri birleşdirilmegi 
netijesinde peltek aydylyar. Hâzirki zaman türkmen dilinde ulanylyan “z” harpynyñ 
ornuny eyeleyâr. 

Beyleki harplar: K, g, p, b, t, d, ç, J, l, m, n sesleri aydylanda, gep organlary 
degşip, howa akymy dörân pösgelçiligi zarp bilen böwsüp geçyâr. Soña görü bu 
seslere zarply çekimsizler diyilyâr 

g (Ya), > (he), o (nun), e (mim), 3 (kâf), 2 (fa), > (şin ya-da şin), gə (sin), 5 
(zi), ə (dal), g (jim), cə (te), — (ba ya-da be): Bu harplaryâ âhlisi türkmen dilini 
elipbiyindâki harplar yaly aydylyar. 

s (waw): Waw harpy aydylanda aşaky dodak bilen yokarky mahlay dişler 
birek-birege degmeyâr. Edil türkmen “vv” we ingilis dilindüki (w) harpy yaly 
aydylyar. Kâte geñ wakalar bilen yüzbe-yüze gelnende “bay bow” diylende yogyna 
çalymdaş aydylyan “w” harpynyh ornuny eyeleyâr. Bu ümlük aydylanda aşaky we 
yokarky dodak birikdirilmân “vv” harpy aydylyar. Arap dilinde “waw” harpynyň 
umumy yagdayda iki dodagyñ hereketleriniü bilelikde gatnaşmagynda amala 
aşyrylyar. 

| (elif): Bu harp sözlerde eyelâp gelyân ornuna görü çekimli harplaryf âhlisi 
bilen bilelikde ulanylyar. 

£ (ayn): Käte arap dilini öwredyân mugallymlar okuwçylara ayn harpyny 
özleşdirjek wagty “bokurdagyüy gaynatmak” söz düzümini ulanyarlar. Bokurdagyň 
gaynadylmagy söz düzümi haçan-da damagyñ ahyrky böleginde gysyş arkaly ses 
çykaranymyzda “a” sesine çalymdaş, yöne gaynap çykyan yaly ses emele gelyâr. 
Ana, şol ses arap dilinde ulanylyan “ayn” harpyny yadyha salyar. 

Üns beriü! Arap dilini grammatikasy sarf (dili formasy baradaky ylym) we 
nahvv (sözlemleriü gurluşy baradaky ylym) bölümlerinden emele gelyâr. 
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Arap dilinde sözleri emele getiryân (çekimsiz) 28 sany harp bar. Bu harplar 
sözüh başynda, ortasynda, sonunda ya-da dihe başynda, yagny jemi dört görnüşde 
yazylyar. 

Bu harplara “el-huruful-hijaiyye”, yagny heja (elipbiy harplary) harplary hem 
diyilyâr. Harplaryh 22 sanysy özünden öhki we sofhky harplara birigip gelyâr, 6 
sanysy bolsa die özünde öhki harplar bilen birigyâr. 

Mysal üçin: o y.S.əd 

Arap dilinde çekimli harp bolmayar. Onuñ ornuna hereketler ulanylyar. 
Hereket islendik harpyf nâhili şekilde okalyandyeyny görkezyân alamatlardyr: 

Astyn: (kesra) harpyü aşagynda yazylyan çepe tarap egik çyzgy bolmak bilen 
bir hatarda aşagyna yerleşdirilen harp okalanda “i”, “y” sesini beryâr. 

Üstün: (fetha) harpyü üstünde yazylyp çepe tarap egik çyzgy we yerleşdirilen 
harp okalanda “e”, “a” sesini beryâr. 

Otur: (damma) kiçijik “ ş” harpyna mehzeyâr we harpyü üstünde yazylyar. 
Yerleşdirilen harpa “u” sesini beryâr. 

Arap dilinde harplar sagdan çepe tarap yazylyar. 


BIRINJI BÖLÜM 


Kesgitli (magrife) we kesgitsiz (nekre) atlar 

Arap dilinde islendik söz (kelime) at (isim), işlik (fygyl) ya-da harp diylip üç 
topara bölünyâr. Atlaryh, işliklerih we harplaryü haysydyr bir gutarnykly manyny 
emele getirmek maksady bilen olaryñ yzygiderlikde getirilmegi netijesinde sözlem 
Çümle) emele gelyâr. Islendik sözlemif yasalmagy üçin gerekli bu üç elementi ayry- 
ayrylykda selferelif. 

At (isim): Janly-jansyz zatlara, barlyklara at bolup hyzmat edyân we haysydyr 
bir zaman şekili bilen baglanyşygy bolmayan sözlere (kelimelere) at (isim) diyilyâr. 
Atlar (isimler) kesgitli (magrife) ya-da kesgitsiz (nekre) bolup gelyâr. 

Kesgitli (magrife): islendik ady başynda “Jí ” goşulmasy getirilen bolsa şol 
at (isim) kesgitli diylip atlandyrylyar. “jí ” goşulmasy arkaly kesgitlenen söze 
kesgitli (magrife) diyilyâr. Mysal üçin il ” diylende haysydyr bir nâbelli galam 
dâl, belli bir galam barada gürrüñ edilyândigine düşünmek bolyar. 

Kesgitli atlar üç sany düşümde getirilyâr. Olar baş düşüm, yöneliş düşüm we 
eyelik düşüm. 

Eyelik düşümde Yöneliş düşümde Baş düşümde 


7497 7497 7497 


eläll gil çil 























Bu “ji ” goşulmasyna arap dilinde kesgitleyji harp (— 5201 $5) diyilyâr. 
Başyna “Jí ” goşulmasy kabul edyân hiç bir sözüü sofuna tenwin gelmeyâr. 

Kesgitsiz (nekre): Eger adyñ başynda kesgitleyji harp diylip atlandyrylyan 

“İİ” goşulmasy yok bolsa bu at (isim) haysydyr bir kesgitsiz obyekti beyan edyâr. 

Bu kesgitlenmedik ada kesgitsiz (nekre) diyilyâr. “Gi ” diylende kesgitlenmedik, 

anyk gürrühü edilmeyân umumy manydaky hysydyr bir galama düşünilyâr we soñky 

harpy aşakdaky mysallarda görnüşi yaly tenwinli bolup gelyâr. 
Š Lë 
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Haysydyr bir kesgitsiz obyekti, nâbelli bir zady beyan edyân tenwin bilen bu 
söz “islendik galam” diylip terjime edilyâr. 

Sözlem (jümle) düzülende umuman kesgitli (magrife) at (isim) ulanylyar. 
Islendik at (isim) kesgitli (magrife) bolup ya-da kesgitsiz (nekre) bolup gelyâr. 
Başgaça aydylanda islendik adyü başynda kesgitleyji harp bolan "H" goşulmasy 
gelen bolsa onda şol sözü soñunda tenwiniň gelmeyândigini aydypdyk. Yöne kâbir 
has atlara we at çalyşmalaryna birigip gelyân atlar (isimler) tenwin kabul 
etmeyândikleri, şol sanda kesgitleyji harp bolan “İf” goşulmasyny hem 
almayandyklary görülyâr. Çünki has atlar we at çalyşmalary (zamirler) aslynda 
kesgitli kategoriyasynda garalyarlar. 

Mysal: 
E Je A işi 5$ 
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Atlaryň başynda gelyân “jí ” gosulmasynyñ hemzesi başynda yazylyan 
sözlere iki görnüşde birikdirilyâr. Birinjisi “lam” harpy okalman geçilyâr we 
yzyndan getitilyân harp şeddelenip yazylyar. Ikinjisi bolsa “lam” harpyna säkin 
(jezim) goyulmak arkaly birikdirilyâr. 

Mysal üçin "Alf" we “3817” yaly. Mâlim bolşy yaly tejwit ylmynda bu kada 
“ydgamy-şemsiye” (yanaşyp gelen iki harpyñ birek-birege goşulmagy) we “yzhary- 
kamariye” (yzly-yzyna tirkeşip gelen harplaryñ ayry-ayry edilip okalmagy) diylip 
atlandyrylyar. Bu meselâ anyk düşünmegih “kesgitleyji harpdan” sonky harpyü 
şeddeli ya-da şeddesiz okalyandygynyü anyklanylmagynda örân uly âhmiyeti bar. 

Islendik at kesgitli (magrife) at hökmünde ulanylyp bilner. Eger-de haysydyr 
bir söz “el” (Ji) kesgitlilik harplaryny kabul edip gelse ya-da kesgitsizlik (nekre) 
goşulmasyny alan bolsa onda şol sözi kesgitli (magrife) ya-da kesgitsiz (nekre) diyip 
atlandyrmak bolar. Şol seböpden islendik söz “tenvvin” alan bolsa, şol sözün kesgitli 
(magrife) dâldigi yüze çykyar. Gysgaça aydylanda hiç bir söz iki alamaty bir wagtda 
kabul edip bilmeyâr. 

Bu kadalardan daşary “at çalyşmalary (zamirler)”, “has atlar”, “görkezme 
çalyşmalary”, “sypatlyk çalyşmalary” (ismi-mevvsul), “kesgitli (magrife) ada eyelik- 
degişlilik ayyrgyıynyl (muzaf)” baglanyp gelmegi we “yüzlenme” kesgitli 
(magrife) atlar toparyna degişlidirler. 

Kesgitli atlary tablisa arkaly şu görnüşde beyan etmek bolar: 






































Görkezme çalyşmalary SL Al) Has atlar Aal 
Bu mekdep ajayypdyr Sagyt kölde balyk tutyar 
He həşlsil sis öpə Ə Güləş əsə 
Sypatlyk çalyşmalary Jys gel At çalyşmasy pa” | 
Piramidalar dehi-tayy bolmayan | Biz bu filimi tomaşa etdik 
ymaratlardyr : Gİ US 635 
3553 (Şİ 25 9 GİL ,Ú91 So səl 
Yüzlenme elAäl Ae Aal gs63 | Eyelik- 2345 İl PET 
degişlilik ` 
ayyrgyiy 
(muzaf) 
Dur, ey, oglanl Halydyü ulagy awtoduralgada 
is, A8 SA A Ba 














Hemzânihi yazuw kadasy 
Beyleki harplardan tapawutlylykda hemzönif sözün başynda, sözüf ortasynda 
we sözün sohunda yazylyşynda kâbir kadalara eyermek zerur bolyar. Elifin hereketli 
formasy hemze diylip atlandyrylyar. Kä halatlarda hemzâni elifden 


tapavvutlandyrmak üçin elifih yokarsyna ya-da aşagyna “ görnüşinde “s” 
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şekiljik yerleşdirilyâr. Hemze (s) sözün düzüminde eyeleyân ornuna göra käte elif 
(0), käte waw (s), käte ya harpynyñ (el üstünde, kä halatlarda-da özbaşdak yzylyar. 
Hemzönif yazylyşyny üç görnüşde seljermek bolar: 


Hemzönif sözü başynda yazylyşy. Hemzönifü hereketi üstün (fetha) ya-da 
otur (damma) bolsa elifii yokarsynda, astyn (astyn) bolsa elifin aşagynda yazylyar. 
Başgaça aydylanda hemze başda gelip, onun hereketi üstün ya-da otur bolsa elif (1) 
harpynyf üstünde yazylyar. Mysal üçin: 

Gİ - şəh - guii- zəl - ES -Ji ii — 451- AN 

Eger hemze başda getirilse vve hereketi astyn bolup gelse elif x. harpynyň 
astynda yazylyar. Mysal üçin: 


Hemzäniň ortada yazylyşy. Hereketleriñ iü kuwwatlysy astyn, soň otur 

(zamma), sof üstün (fetha), Iñ gowşagy bolsa säkin (jezim) kabul edilyâr. 
Arap elipbiyiniñ düzümindäki harplardan “ya” (<) astyny, “waw” (s) otury, “elif” 
(1) bolsa üstüni alamatlandyryar. Hemze sözüň ortasynda gelen wagty onuň hereketi 
bilen özünden öňki harpyň hereketi güyç taydan deňeşdirilýär. Haýsysy has 
kuwwatly bolsa hemze şol hereketi alamatlandyrýan harpyň ýokarsynda yazylyar. 
Başgaça aydylanda hemze ortada getirilse we öňündäki harpyň hereketi fetha we özi 
sâkin ya-da fethaly bolsa elif (1) harpynyñ üstünde  yazylyar. 

Mysallar: JG DG (iyyâr), “səl” (buyuryar), dəb (kelle), ,ftə(sorady) 

Bu yerde hemzeden öhki harpyü (yanyñ) hereketi fetha, hemzânifki bolsa 
sâkin bolup gelipdir. Fetha has kuwwatly hasaplanyan hemze, fethany 
alamatlandyryan elif harpynyü yokarsyna yerleşdirilipdir. Yagny hemzeden öhki 
harp üstün bolandygy seböpli hemze elifih yokarsynda yazylypdyr. Hemze 
üstün (fetha) ya-da sâkin bolup, öhündâki harp otur bolsa “waw” (s) harpynyñ 


“o Es ccs 799 


üstünde yazylyar. əşi (ynanyar), , (sen ynanyarsyñ), “¿š (men 


ynanyaryn), “3555” (düyş), “233” 25 

Bu yerde yanyü Een bolan otur hemzönif hereketi bolan sâkinden has 
kuwwatly bolandygy üçin hemze otury alamatlandyryan “waw” harpyny üstünde 
yazylyar. Yagny gysgaça aydylanda hemzeden öhki harpyfi hereketi otur bolandygy 
üçin hemze “waw” harpynyü yokarsynda yazylypdyr. Mysal üçin: | İs işa: (okayar) 

Eger hemzeden öhki harp astynly bolup gelse ya (s) harpynyü üstünde 
yazylyar. Yöne ortada yazylanda Le) harpyny anyk görmek Hü bolmayar. (:s) 
harpyny alamatlandyryan disjagaz ya-da kertijek görnüşli “ya” harpynyň üstünde 
yazylyar. Mysal üçin: Bİ . Ae < yə 

Eger hemze elif Ou bilen at çalyşmasynyü arasynda üstün (fetha) bilen 
hereketli yagdayda getirilse özbaşdak kertigiñ kömegi bilen yazylyar. Eger otur 
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bolup gelse “waw” (5) arkaly yazylyar. Eger astynly bolup gelse kertikli “ya” 
harpynyñ üstünde yazylyar. Mysal üçin: OKOP 234254. belasi 


Bu yerde hemze özünden öf gelen harpyü hereketi bolan üstüni (fethany) 
alamatlandyryan “elif” harpynyñ üstünde yazylypdyr. Yagny özünden öňki harpyñ 
hereketi üstün bolandyay .. hemze üstünih yokarsynda (fethanyü üstünde) 
yazylypdyr. Mysal üçin: £,.3 (bina edyâr). 

Bu mysalda hemze EE Oñki “şin” harpynyi hereketi bolan astyny 
alamatlandyryan “ya” harpynyñ üstünde yazylypdyr. Yagny özünden öhki harpyñ 
hereketi astyn bolandygy üçin hemze “yan” harpynyü üstünde yazylypdyr. 


Hemzönifü sözün sonunda yazylyşy. Hemzanifü sözün ortasynda yazylyş 
kadalarynda beyan edilişi yaly özünden öfki harpyü hereketini alamatlandyryan 
harpyh üstünde ay Mysal üçin: isi: (sygynyar), š (habar), ¿Ü (Yetişen, 
ösen) blàs (kenar), $341 (kişi). Yöne sözü ahyryndaky hemzeden öň uzyn çekimli 
ya-da sâkin (jezimli) harp bar bolsa, hemze ayry yagdayda, yagny özbaşdak 
yazylyar. Mysal üçin: 4155 (deregine), SS (bölek), az (çöl), iá (Zat ), igs 
(yük). 

Hemze sözüf ahyrynda getirilse we öňündäki harp sâkin bolsa özbaşdak yagdayda 
yazylyar. Mysal üçin: Za, 535 , 15 

Eger öhündaki harp hereketli bolsa öhündâki herekete göra layyk gelyân 
harpyh üstünde yazylyar. Otura layyk gelyân harp “waw” (5), üstüne layyk gelyân 
harp “elif” 0, astyna layyk gelyân harp bolsa “ya” (4) diylip düşündirilyâr. Mysal 
üçin: ga , i5 , Es 


Arap dilinde hereketlerin 
görnüşleri we olary ulanylyşy 

Hereket diylip harplaryü okalmagyna hyzmat edyân alamatlara aydylyar. 
Arap elipbiyindaki harplar türkmen dilindâki çekimsiz harplaryf ornunda ulanylyar, 
hereketler bolsa çekimli harplaryh ornunda ulanylyar. Arap dilinde jemi üç sany 
hereket bolup, olar: “fetha”, yagny üstünden; “astyn”, yagny astyndan; “damma”, 
yagny oturdan ybaratdyr. 

Fetha (üstün —): 7: yokarsynda, sagdan-çepe egik görnüşde yazylyar. 
Ol sözlerde gelende “e “e”, “a” sesini ahladyar. Aşakdaky sözlerdaki hereketler üstün 
gömüşindedir. 4.5 , zéi, 4$ . 55. Jas 

Astyn 7 Ss harplaryñ aşagynda, sagdan-çepe egik görnüşde yazylyar. 
Ol sözlerde “y”, “i” sesini añladyp gelyör. Aşakdaky sözleri ortasyndaky hereketi 
astyndyr. — Sai, dəb. ei, EH 

Damma (otur +): harplaryi yokarsynda kiçijik “waw” görnüşinde yazylyar. 
Ol “u”, “ü” sesini añlatmakda ulanylyar. Aşakdaky sözleriü birinji harpynyñ 
“7 oturdyr. &23 . E wf si š SCH 


Jezm (sâkin —): yokarsynda yerleşdirilen harpy özünden öhki harp bilen 
baglanyşdyryan, kiçehrâk töwerek formasyndaky alamatdyr. Aşakdaky sözleriň 
ahyrky harplarynyň hereketi jezimdir. Aë, .İ5 Zë, 45. Ze 


Şedde (teşdit —): yokarsynda yerleşdirilen harpy iki gezek okatdyryan we 
özünden öüki harp bilen baglanyşdyryan alamatdyr. Sagdan- çepe görnüşde 
yazylyar. Aşakdaky sözleri ahyrky harplary şeddelidir. 21, JÍ «31. öl, T= 


Tenwin (goşa üstün, goşa astyn, goşa otur — — —): atlaryh ahyrynda 
yazylyan we “n” sesi bilen sözüü tamamlanmagyna hyzmat edyân goşa 
hereketlerdir. Tenwin üç sany görnüşde gabat gelyâr. 

Fethatan (goşa üstün >): iki sany üstün diymekligi ahladyar. Sözü “-if, - 
an” sesi bilen tamamlanmagyna hyzmat edyâr. Eger at tegelek “te” (š) ya-da hemze 
bilen tamamlanmadyk yagdayynda iki üstün (1) bilen bilelikde yazylyar. 

Indi bolsa iki üstün bilen baglanyşykly mysallara seredip geçelif: , 1.65 BER 
agds , “45, KÉS , ail 

Kesretan (goşa astyn —): iki sany astyn diymekligi añladyar. Sözün “-in, - 
yn” sesi bilen tamamlanmagyna hyzmat edyàr. Indi bolsa iki astyn bilen 
baglanysykly mysallara seredip geçeliñ: Léi, " A, 8 355 KI ə 


Dammatan (goşa otur >): iki otur diýmekligi aladyar. Sözün “-un, -ün” sesi 
bilen tamamlanmagyna hyzmat edyâr. Indi bolsa otur bilen baglanyşykly mysallara 
seredip geçeli: İnak EECH AE özlə 

Med (uzatma ~): med yagny uzatmagy afladyan harplar üç görnüşden 
ybaratdyr. “Elif”, “waw” we “ya”. Şol sanda bu harplar gowşak harplar diylip 
atlandyrylyar. Arap dilinde kâbir yagdaylarda sözün içindâki harplar uzadylyp 
okalyar. Onuñ amala aşmagy üçin zerur bolan şertler bolyar. Med harpynyü 
uzadylyp okalmaklygy üçin hereketsiz yagdayda gelmelidir. Galyberse-de “elif”- 
den öfki harp üstün, “waw”-dan öňki harp otur, "va dan öfki harp bolsa astyn 
gelmelidir. 

“elif” med harpyna degişli mysallar: #& , jŠ, 4515. ÍÉ S” 
“waw” med harpyna degişli mysallar: Ae, So f, Aal, əyə. İsâ 
“ya” med harpyna degişli mysallar: 5453. Gİ ni, Ad 

Elifi-maksura (gysga elif): med harplary bolan elif, waw we ya harpyndan 
başga, elif yaly uzadyp okalyan we elifihkâ mehzeş wezipâni yerine yetiryân “elifi- 
maksura” diylip atlandyrylyan, sözün ahyrynda “ya” görnüşinde gabat gelyân elif 
ulanylyar. Bu “ya” harpynyü “elifi-maksura” diylip atlandyrylmagy üçin ol sözün 
ahyrynda gelmeli we fetha bilen hereketlenen harpdan soñ sâkin hökmünde 
okalmaly. Mysal üçin: şb. ls. 558 sözlerinde yazylyşy yaly. Bu sözlerin 
ahyrky harpy özünden sof “elif” bar yaly edilip uzadylp aydylyar. 


Kamary we şemsi harplar 


Kamary harplar. Islendik sözün başynda aşakdaky sözlemlerde getirilyân on 
dört sany harpdan biri gabat gelse özi bilen birigip gelyân “Ji” goşulmasyndaky lam 
sâkinli (jezimli) “J” edilip okalyar. Kamary harplar arap dilinde yazylan şu 
sözlemlerde jemlenendir: ¿š 3 5 £= ği 


























Mysallar: 
Kesgitli (magrife) | Kesgitsiz (nekre) | Kesgitli (magrife) 

Í Kë ƏİSSİ | azan > pe Säll | çörek 
> ZA) dəsi öy Al 95 J yaby 

È dəs GİT bay £ á| əyal arap dili 
z > Salt | haç Š js af | ay 

z 56 jí | goñsy s AN Aal | gün 

d AR | All | kâtip ə dəs dí ölüm 

9 Zks Ak | watan » özi özi | hijret 
































Şemsi harplar. Arap dilindâki beyleki harplaryñ âhlisi şemsi harplardyr. “Ji” 
goşulmasyndan so gelyân söz bu harplardan biri bilen başlanyan bolsa “Ji” 
goşulmasyndaky lam harpy (4) okalmayar, yanyndaky harp bolsa şeddelenip 
aydylyar. Yöne onuü okalmayandygyna garamazdan “Jİ” goşulmasy hökmany 
suratda yazylyar. 





























Mysallar: 
Kesgitsiz (nekre) SE Kesgitli (magrife) : 

EI zəli İşli | okuwçy o çəş All lybas 

5 Zu ¿sÍ | din Š 5 1 Gİ) gurt 

3 ölə) ölə Şİ zaman 3 RB: İZNİ | adam 

yi Sa Sea All | süre Si bsta Özka | agaç 

ue AA Aën Al | gyz yoldaş b ös | ` Sall | uçar 

o? Mb) all azgynçylyk b pb |) Í  zahyr, 
g 5 SS açyk 

Ù 3ö ŞUT | ot J Jý Ji | gije 

S| Jek| gaii güneş 
































Yigrimi sekiz sany harpyf on dört sanysy kamary, on dört sanysy bolsa şemsi 
harplardyr. Arap elipbiyindâki harplaryh bu görnüşde atlandyrylmagy jyns atlarda 
we sözlerde sözüň başyna “tagryf (anyklyk) harpy” diylip atlandyrylyan “el” (Jı) 
goşulmasy getirilende “lam”-yü (J) okalyp okalmayandygyny kesgitleyâr. Kamary 
harplar bilen başlanyan sözüfü başyna “el” (JI) goşulmasy gelende “lam” (J) 
jezimlenmek arkaly yüze çykarylyar. Yagny “lam” açyk okalyar. Mysal üçin: Aal 


Aal, gəlşəşlİ , asil. sözlerinde berlişi yaly, “lam” harpy jezimlenip okalyar. 
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Kamary harplar şu harplardan düzülyâr: . a. də.) ë & E z c l 
SDS 

Bu harplary yatdan beklemek üçin kamary harplardan düzülen iki sany sözlem 
düzülipdir: ¿23 A ç dës ¿Í 

Şemsi harplar şu harplardan düzülendir: . 2. Oo Ob Le iy Ae Ae O 
SJ b. b 

Şemsi harplar bilen başlanyan islendik adyñ başyna “el” (JI) goşulmasy 
gelende, “lam” (J) okalman gönümel sözüf ilkinji harpy bolan şemsi harpa geçilyâr. 
Şemsi harpyü yokarsyna şedde yerleşdirilYâr. Á$ 821, gj , il eli 
sözlerinde getirlişi yaly, “lam” harpy okalmayar, özünden sof getirilen harp şeddeli 


okalyar. 
Galyberse-de başynda elif-lam goşulmasy bolan sözlerin ahyryndaky tenwin 


ayrylyar. ı 

Kamary harplar 35 ,s3İ1 A SA (el-huruful-kamariyye - 3 š 2 eecece 
L2 9 a) bilen şemsi harplaryi İSAM AAA (el-hurufuş-şemsiyye - çə 3 jò ə də ə 
od Ë bə gə gə) arasyndaky aratapawut dihe sözün düzüminde okalanda yüze 
çykyan ownuk fonetik kada bolup duryar. — &,481 sözündüki “İf” goşulmasy 
islensik sözde ulanylan vvagty doly aydylyar. — zəl sözündaki “Ji” goşulmasy 
özünden öf gelyân söz bilen tirkeşip gelen wagty aydylmayar. 

Arap dilindâki elipbiy harplarynyf deň yarysy (on dört sany) kamary harpdyr, 
beyleki yarysy (on dört sanysy) şemsi harpdyr. 
On dürt sany kamary harpyñ başyna “JI ”elif-lam goşulmasy gelende bu elif-lam 
doly aydylyar. Mysal: 35 šJ al-kameriyye 

On dört sany şemsi harpyü başyna “UT” elif-lam goşulmasy gelende bu elif- 
lam okalmayar. Mysal: Azə | aş-şemsiyye 

35. “5311 :355İİ : el-huruful-kamariyye 

1. í : İRel-ebuzkaka 


2. gəti: —= el-babuzgapy 

3. Aalt. z= el-jennetuzjennet 
4. sall. z= el-himaru=esek 
5. ARİ: ¿= el-hubzu=çörek 
6. ¿< : £= el-aýnu=göz 

7. 4A3İİ : £= el-gadauznahar 
8. ¿SF : == el-femu=agyz 

9. 244) : S= el-qameru=ay 


10. LİSİİ : — el-kelbuzköpek 


11. EĞİT : > el-mauzsuvv 
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12. All. s= el-weleduzçaga 

13. ell Ac el-hevvau-hovva 

14. Al: e = el-yedu = el 

İSAM 33200 : el-hurufus-semsiyye 


1. yə if : © et-tajiruztüjjar 

2. b: rs es-sewbu=lybas 

3. İİ : = ed-dikuzhoroz 

4. —&JÍ ` > ez-zehebuzaltyn 

5. JAJ : er-rajuluzerkek, adam, kişi 
6. bÍ : j= ez-zehratu—çeçek 

7. İsi : e es-semekuzbalyk 

8. all : e eş-şemsuzgüneş 

9. AN ` Gaz es-sadru-gögüs 

10. 4 : oz ed-dayfuzmysapyr 
11. güel :  et-talibuztalyp 

12. şölə : b= ez-zahruzyagymmy 


13. DEI : İ-el-lahmuzet 
14. ¿Í : O = iñ-nejmu = yyldyz 


Wasyl hemzesi 

Anyklyk goşulmasyny bildiryân anyklyk harpy, yagny “İT” goşulmasynyü 
hemzesi islendik sözüü başynda gelende hökman okalyar. Mysal: <45 öşİl - (el- 
weledu zehebe) çaga gitdi. 

Bu yerde sözlemiň eyesi başda gelendigi seböpli “İT” goşulmasy yazylyşy 
yaly okalyar. Edil şol “İf” goşulmasy sözüň arasynda gelse elif harpy 
yazylyandygyna garamazdan okalmayar. Indiki harpa geçilip gidilen halatynda 
bolsa yazylyandygyna garamazdan okalmayan bu hemze “wasyl hemzesi” diylip 
atlandyrylyar. 

(zehebel vveledu) Ai, 23 | çaga gitdi 




















Sözün başyndaky wasyl hemzesinif elifin yokarsyna (sÍ) şekiljik goyulmayar. 
Yagny Á A görnüşinde dâl-de (111) görnüşinde yazylyar. Mysal üçin (jí — L.f) 
yaly. 

Bu tema bilen baglanyşykly umumy kadalary şeylerâk düşündirmek bolar: 

1. Wasyl hemzesi bilen başlanyan sözden öňki, yagny “İf” goşulmasyndan 


öňki (üstün, astyn, otur görnüşinde) hereket bar bolsa onda geçilip gidilende “Jf” 
goşulmasyndaky hemze (Ü hereketlenmeyâr. Hereketden sofi gelyân elif-lamly 
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(tagryf/anyklyk harpy) söz, kamary harplardan biri bilen başlanyan edil öhündâki 
sözüfi hereketi lama (J) sâkin (fezim) berilyâr. 











Mysal: 
jM 85 | (zehebel weledu) çaga gitdi. 
Aalt 23% | (darabtul welede) çagany urdum. 
elält GəASİ | (ahaztul kaleme) galamy aldym. 





SİN ZA | suwy içdiñ. 
<J (55: öye girdi. 
esil 25 aga geldi. 























Hereketden sof gelen elif lamly (tagryf=anyklyk harply) söz şemsi harplardan 
biri bilen başlanyan bolsa özünden öhki sözün hereketi goşalanyp aydylyar we şemsi 
harp şeddelenyâr. Anyklyk harpy yazylyandygyna garamazdan ol okalmayar. 














Mysal: 
SİN DİZİ | (ehaztud-deftera) depderi aldym 
EYE À | (şeribtez-zemzeme) zemzemi içdiň 
ein 55 | (dehaled-dukkane) dükana girdi 
All 525 | (hazarat-taamu) Nahar geldi 

















2. Wasyl hemzesi bilen başlanyan sözlere özlerinden öfki harpyñ ahyry sâkin 
(ezimli) söz birikdirilende astyn edilip okalyar. 
Başynda kamary harp bolan sözden geçiş şeyle amala aşyrylyar: 
gil ¿J | | (Ketebetil-bintud-derse) | Gyz dersi yazdy. 























Başdaky harpy şemsi bolan sözden geçiş şeyle amala aşyrylyar: 
¿MI z | (Ketebetid-derse) (Gyz) dersi yazdy. 

















Yöne “6” at çalyşmasynda geçiş otur arkaly amala aşyrylyar, bu bolsa 
kadadan daşary yagday hökmünde kabul edilyâr. 

















¿53 AS (Ketebtumud-derse) | Dersi yazdyüyz (erkek). 
gəli gözə (Semitumul-habera) | Habary eşitdiniz (erkek). 








3. Anyklyk harpyndan öhki tenwinli (kesgitsiz/nekre) sözde getirilyân bolsa 
onda geçiş tenwiniü nun harpyny astyna övvürmek arkaly amala aşyrylyar: 
I df <$ | (Ketebe halidunidderse)  Halyt dersi yazdy. 

elt Jats f$ | (Karae Adilunilkitabe) Adyl kitaby okady. 
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